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TAMOXXEHHbIN JOKYMEHT KAK ®0PMA NUCbMEHHOW
KOMMYHUKALWX B TAMOXXEHHOM AUCKYPCE

N

CUSTOMS DOCUMENT AS A FORM
OF WRITTEN COMMUNICATION
IN CUSTOMS DISCOURSE

I. Nesvetailova
D. Pankova

Summary: The study is conducted in the field of the English-language
customs discourse. Customs texts are considered to be a common form
of written communication. The activities of customs organizations are
related to the execution of various documents, therefore, the genre of the
document is one of the most common in customs discourse.

Customs documents differ in syntactic, grammatical, stylistic and lexical
specifics, with terminology often used in them. The particular interest for
this study lies in the identification of the features of the functioning of
English terminological abbreviationsin the customs documentsin English,
in the description of the mechanisms of functioning of the abbreviations
as substitutive semantic elements of customs terms. As a result of the
study, it was revealed that English terminological abbreviations have
strict and precise definitions, represent a concise description of customs
terms and are used as their specific replacement elements.

Keywords: customs discourse, term, normative act, abbreviation.
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AMOXKEHHasA CNy0a MrpaeT KIUYeBYyl0 poJib B pas-

paboTKe HOPMATMBHBIX AKTOB W B MPUMEHEHUN CO-

OTBETCTBYIOLMX MeP AnsA obecrneyeHus peanvisauum
cTpaTerun 1 NONUTUKK roCyAapCTBEHHOIO KOHTpONA B 06-
NacTn BHELUHEeIKOHOMMYECKMX CBA3el rocyaapcTaa. JT0 Be-
JOMCTBO, BeflyLLeil pOnbilo KOTOPOTo, ABNAETCA COrnacoBaH-
HOCTb B3aVIMOAENCTBUI C Pa3fINYHbIMK FOCYAaPCTBEHHbIMU
opraHamn. TaMOXHA — roCylapCTBEHHOE yupexaeHune, ocy-
LeCTBAALLLEE KOHTPOJIb Haf NMPOBO30M Fpy30B, H6araxa 1
NMOYTOBbLIX OTMNPABNEHUI Yepe3 rpaHunLy 1 B3MMaHue yCTa-
HOBJIEHHbIX MOLVH Y UHbIX Hanoros 1 c6OpoB C 3TUX TO-
BapoB. [Mobanvsauus, pa3sutrue MexayHapogHOW TOProBs-
NN 1 YBENNYEHNe MeXAYHAapPOAHbIX NepemeLleHnn cTaBaT
B3aUMOOTHOLLEHMA MeXAY TOProBbiM coobLLecTBOM, 0bLue-
CTBEHHOCTbIO 1 OpraHaMm TaMOXKEHHOIO KOHTPONA B YacTuh
[IOKYyMeHTOO60pOTa Ha HOBbIN, 6onee BbICOKUA YPOBEHb,
KOTOpPbIN NpeAnonaraeT cobnofeHre YeTKux npoteccyanb-
HbIX TPebOBaHWI 1 CTaHOAPTOB.
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AHHomayug: [laHHoe wWccnesioBaHMe MPOBOAUTCA K 00MacTM aHT0A3bIYHOMO
TAMOXEHHOr0 ANCKypca. TaMoXeHHble TeKCTbl ABAAIOTCA PacpOCTPaHeHHON
$OpMOIi NUCbMEHHOI KOMMYHMKaLMM U NpefcTaBneHbl Kak penpeseHTauua
KOMMYHUKATMBHbIX 11 JUCKYPCUBHBIX HaBbIKOB NpodeccuoHanbHoi chepbl fed-
TeNbHOCTU.

[JleATenbHOCTb TaMOXeHHbIX OpraHN3aLmii (BA3aHa C 0GOPMEHNEM Pa3NNYHbIX
JOKYMEHTOB, IMEHHO M03TOMY KaHp [OKYMeHTa ABNAETCA KIIOYeBbIM 1 Hau-
6onee pacnpocTpaHeHHbIM B JAHHOM AMCKYpce. TamoXKeHHble JOKYMeHTbI OT-
NNYAIOTCA CUHTAKCMUYECKOM, TPaMMATUUYECKOl, CTUICTUYECKOI 11 NeKCUUecKol
cneunduKoii, ¢ YacTo UCMonb3yemoit B Hux TepmuHonorieit. 0cobblii MHTepec
ANA HACTOALLIEro UCCNIef0BaHNA NPeaCTaBNAeT BbiABNEHNE 0COOEHHOCTEN QYHK-
LIMOHMPOBAHNA AHMOA3bIYHBIX TePMUHONOTIYECKUX abbpeBuaTyp B TeKcTax
TAMOXEHHbIX [JOKYMEHTOB Ha aHIMNIACKOM A3blKe, B OMWUCAHUN MeXaHWU3MOB
OYHKLMOHNPOBAHMA TaMOKEHHbIX abOpeBUaTYp Kak 3ameLLaloLLuX CeMaHTHYe-
CKMX 3N1EMEHTOB TaMOXEHHbIX TePMUHOB. B pe3ynbTate nccie08aHIA 6bio Bbl-
ABNEHO, UTO AHT0A3bIYHbIE TEPMUHONOTMYECKHe abBPeBUaTYpbl B TAMOKEHHBIX
LOKYMeHTaX MMEKT TOUHble onpefeneHns, NpeacTaBaAT 060l NakoHMuHoe
OnKCaHNe TaMOXEHHBIX TEPMUHOB, ABNAIOTCA UX CMeLndpuuecknMn 3amelLiato-
LUMMIA 3eMeHTaMU 1 UCNOAb3YHTCA C LeNbIo JOCTUMKEHNA SKOHOMIUM KOMMYHU-
KaTMBHO-CMbICNIOBbIX YCMANI B TAMOXEHHOM AUCKYpCe.

Kntoyesble /106d: TAMOXEHHIii AUCKYPC, TEPMUH, HOPMATUBHbIiA aKT, a66peBuaTypa.

JIMHrBUCTNYECKUIA acneKT M3yUYeHUs TEKCTOB TaMOXKEH-
HbIX JOKYMEHTOB NPeACTaBAAET OrPOMHbIV UHTEpeC. [JoKy-
MEHTBbI, B LIeJIOM, 1 TAMOXEHHble B YaCTHOCTU, COCTaBAAIOTCS
B COOTBETCTBMM C ONpPeAeSIEHHbIMY HOpMamMK 1 € cobrntoge-
HVMEM YCTOMUMBBIX peyeBbix popmyn. Ins HUX CyLLecTBYIOT
onpeneneHHble Kputepumn 1 TpeboBaHUs.

Llenbto paboTbl ABRAETCA BbIABIEHNE AUCKYPCUMBHbIX
0COOEHHOCTEN TEKCTOB TaMOXEHHbIX JOKYMeHTOB. [ocTu-
XKeHVe Lenv npegnonaraet BbiNoOfHEHWe CeayoLnx 3ajay:
BbIAENNTb AUCKYPCUBHbIE MPU3HAKM TEKCTA TaMOMXEHHOI0
LOKYMeHTa, GyHKLUOHUpYtoLero B chepe npopeccrmoHanb-
HOro TaMOXXEHHOTO ANCKYpPCa 1 Ha UX OCHOBE OMpeaennTb
OUCKYPCUBHbBIE JIMHIBUCTMYECKME CBOWCTBA TaMOXEHHbIX
TEKCTOB Ha aHMNIACKOM fA3blKe.

MaTepmanOM ncanenoBaHNA ABUIINCL aHIMoOA3blIYHbIE
TeKCTbl NPaBOBbIX TAMOXEHHbIX aKTOB, KOHBEHUNW, AOroBO-
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OB 1 NPOTOKOJIOB BCEMMPHOM TaMOXKEHHOWM OpraHu3auunu,
a TaKXe TeKCTbl TaMOXKEHHbIX [JOKYMEHTOB, OTpakatoLjmx
KOHTPOJIbHYIO AeATENIbHOCTb — KOHTPAKTOB, KOHOCAMEHTOB,
peknamauuii, MTHBONCOB Ha aHTNINIACKOM A3bIKe.

NcTouHMKOM A3bIKOBOroO MaTepumasna nociyXunm TeKCTbl
aHIMoA3bIYHBbIX Cneunann3npoBaHHbiX usgaHun “United
Nations Convention on Contracts for the International Sale
of Goods” [17]; “The Structure and Function of the World
Customs Organization” [18]; aHrnoAsblyHble TONKOBblE
cnoBapm “Longman Dictionary of Contemporary English”
[14]; cneumanuanpoBaHHble TaMOMeEHHblE CMPABOYHUKM,
C/I0Bapy N rNOCcapuy Ha aHMUNCKOM M PYCCKOM A3blKax
“Trade Facilitation Terms: An English-Russian Glossary” [16];
“Russian-English dictionary of the Customs Terms” [15]; «Ta-
MOXEHHbIN LPUANYECKINI CIOBAPb-CNPAaBOYHUK» [11].

TEOpETI/I‘-lECKaﬂ 3HA4YMMOCTb nccnenoBaHMA 3aKno4yaeT-
CA B TOM, YTO B AaHHOW pa60Te OMnCbIBalOTCA Bep6aanble
Cnoco6bbl npoABfIeHNA TaMOXeHHOIo TeKCTa B XXaHpe TaMo-
XEHHOro JOKyMeHTa.

HayuHas HoBM3Ha paboTbl 3aK/loUaeTcs B paccmMoTpe-
HVN NIHIBUCTUYECKMX XapaKTEPUCTUK TEPMUHONOMMUYECKNX
abbpeBMaTyp B TAMOXKEHHDBIX AOKYMEHTaX, GYHKLOHMPYIO-
LIMX B @HIOA3bIYHOM NMUCbMEHHOM TaMOXEHHOM AUCKYpCe.

Ocob6oe BHUMaHVE yUYeHbIX K GYHKLIVIOHNPOBAHWIO A3bl-
Ka B 06NnacTy TaMOXEHHOW NpPaKTUKN OBYC/IOBNEHO TeM,
uTO, KaK 1 B NI060I NpeAMeTHON 0651acTh, B flaHHOW chepe
CyLLecTByeT Npob6seMa NO3HaHWA A3blKa, KOTOPbIV afanTu-
pyeTcsa AnA COOTBETCTBYIOLLEro NocsiefoBaTeNIbHOro oTpa-
XeHuA 1 nNpeacTaBneHnsa NprBEeAEHHbIX B CUCTEMY Onpe-
[eneHHbIX 3HaHWN. JIMHFBUCTMYECKME CpefCcTBa, KOTopble
NCMOsb3YTCA ANA CneLmnasnbHbIX Lenel, B TOM Y1csie 1 B Ta-
MOKEHHOW MPaKTUKe, TaKXKe OTIMYATCA onpefeneHHbIMN
XapaKTepucTrKaMu, Yto NpeaonpeaenseT nux ocobyto posnb
N5 TOHUMAHWA TaMOXKEHHOW JOKYMEHTaL WM.

AKTyaNnbHOCTb MCC/IefOBaHNA: B CBA3M C Mpoueccamm
rno6anvsaunm n CONMXeHNem SKOHOMMK Pa3fINYHbIX CTPaH,
WNHTEHCVBHBIM Pa3BUTMEM LUMGPOBBIX MEXAYHAPOAHbIX Ta-
MO>KEHHbIX B3aVIMOAENCTBII, BCe Oonee akTyasibHOW CTaHO-
BUTCA HEOOXOAUMOCTb NMOUCKa HOBbIX, 6onee 3 deKTUBHbIX
cnocoboB 06paboTKM 1 OCMbICIEHNA NPOdPEeCcCUOHaANbHO-
3HaUMMOWN MHPOPMaLMK, UYTO CMOCOOCTBYET YMPOLLEHNIO
npoteccoB NpodhecCcMoHanbHON TaMOXEHHON KOMMYHMKa-
L1n B COBPEMEHHOM MUpe.

TeopeTuueckylo 1 metogonoruyeckyio 6asy npefcras-
NEHHOTO B paboTe NCCelOBaHNA COCTAaBUIN HayUHbIe KOH-
uenuun, NpefcTaBneHHble B paboTax Mo: U3YUYeHUo AuC-
Kypca B pabotax H.[. ApyTioHoBow [2], B.W. Kapacuka [4, 5],
TepMuHonoruun n TepmmnHogepusaumn K.A. Asepbyx [1], ILO.
BuHoKypa [3]; B paboTax no onpefeneHnio COKpaLleHni 1
abbpesunaTypHbix HoMuHauuin A.N. CmupHuukoro [9], A.M.
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LLlanoBanosow [13]; B paboTax no nccnefoBaHuio TEPMNUHOB
N TEPMUHONOTMYECKMX eanHUL, NPpodeccnoHanbHON Tamo-
»KeHHon HanpaeneHHocTh E.A. ®epopueHko [12].

B coBpemeHHOW NMMHIBUCTMKE BCE Yallle MPOBOAUTCA U3-
yUYeHwue 1 aHanm3 pasnyHbIX TUMOB AUCKYPCOB. B Halwen pa-
60Te nccnenyeTcsi TaAMOXEHHbIN AUCKYPC, @ UMEHHO TEKCTbI
TaMOXEeHHbIX AOKYMEHTOB KaK pernpe3eHTauusa KOMMYyHU-
KaTUBHbIX N AUCKYPCUBHbIX HaBbIKOB MPodeCccroHanbHom
coepbl geatenbHocTn. CoOBpeMeHHbIN NPodeCcCcMOoHanbHbIN
TaMOXEHHbIA AUCKYPC ABAAETCA OAHMM M3 Haubonee VH-
TepeCHbIX 1, BMecTe C TeM, NPo6IeMHbIX BMOOB AUCKYpCa.
WHTepec Kk paHHOMY Tuny Auckypca obycnoBfieH Tem, 4To
npouecc KOMMYHUKaUUM MPOUCXOAUT B OMpefeneHHOoN
KOMMYHUKaTBHOW cdepe 1 OCyLLecTBAAETCA HOCUTENAMM
npodeccroHanbHbIX 3HaHW.

[nckypc onpenenseTcs Kak «obLleHue nogel, paccma-
TpriBaemMoe C No3nLun Nx NPUHAZNEXHOCTU K TON MU MHOWN
coumanbHOM rpynne Nav NPUMEHUTENbHO K TOW WU UHOW
TUNMYHONW peyenoBefeHYecKor cuTyauum» u, obnagaet
cMcTeMoobpasy WMy Npr3HakaMu, @ UMEHHO: Lieni, LieH-
HOCTU, CTPaTernn, y4aCcTHUKK, XPOHOTOM, MaTepuan n tema-
TVKa, Pa3HOBUAHOCTY U XaHpPbl, NpeLefeHTHble N KybTypo-
reHHble TeKCTbI U UCKYPCUBHbIE popmynbl [4, 98-114].

AHanm3 TeKCTOB, OTHOCALMXCA K 06/1aCT! TAMOXKEHHOTO
OVCKypCa, NpefcTaBnaeT UHTepec ANA JIMHIBUCTUYECKOrO
N3yUYeHUsi CTPYKTYPbl ANCKYPCA U BbISIBJIEHUS €r0 0COOEH-
HOCTEe Pa3fIMYHOro TWMA, MOCKONbKY CheLuan3npoBaH-
HaA HampaBMNeHHOCTb TaKMX TEKCTOB MO3BONAET onpefe-
nuTb Hambornee sipKre U crneunduryHbIe XapaKTepucTuku
[aHHOro AncKypca.

NHTepeceH TOT $aKT, UTO TaMOXKEHHbIN ANCKYPC coYeTa-
eT B cebe He TONbKO MPU3HAKA UHCTUTYLIMOHANIbHOIO ANC-
Kypca, HO OQHOBPEMEHHO [eN0BOro U TaMOXXeHHO-MPaBo-
BOr0 [AWCKYPCOB. TaK, NpodeccrioHasnbHbI TaMOXEHHbI
AVNCKYPC OTHOCUTCA K MHCTUTYLMOHANbHOMY AUCKYPCY, Tak
KakK CUTYaTMBHO-pPOJieBble B3aMMOOTHOLWEHNA KOMMYHU-
KaHTOB 3afaHbl M3Ha4anbHO, 1, MPAKTUYECKN He MOTYT U3-
MEHATbCA B NpoLiecce NpodpeccrioHanbHOM AeATENIbHOCTY.
Tak, cnctemoob6pasyLmMn Npr3HakaMy TaMOXEHHO-WH-
CTUTYLMOHANBbHOTO JMCKYpCa ABMAITCA YUYaCTHUKN obLue-
H1A 1 uenn. OgHOM 13 Lenen TaMOXeHHO-UHCTUTYLMOHab-
HOro ANCKypca ABNAETCA peann3aumna CTpeMneHna rpynnbl
niofen K OencTBuio, KOTopoe yCTaHaBfvBaeT npodeccuno-
HaNibHble OTHOLLEHUA MeXAY yYacTHUKaMy o6LeHus.

Kak pa3HOBMAHOCTb [ENOBOr0 AWCKYpPCa, B KOTOPOM
HOPMbl [1€N0BOr0 MOBELEHUA OMpPeAenAlTcA npaBuiamm
KONNEKTIBA 1 YSIEHOB KONINEKTVBA MEXAY COOOI, TAMOMXEH-
HbI ANCKYPC perynupyeT B3aMMOOTHOLIEHUA B KOMIEKTU-
BE, OUEPYUMBAET rPaHuLbl UX AeATENbHOCTU U popmupyeT
HOPMbl [eNOBbIX B3aMMOOTHOLIEHWIA. PaLnoHanbHas nno-
CKOCTb OCBOEHMUA MMpPa B TaMOXEHHOM AUCKYpcCe, paBHO
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KaK " B O€JTOBOM O6UJ,EHI/II/I, OOMUHUPYET Ha[ SMOLUMOHalb-
HOW, UTO TaKXe HaxoguT Bblpa*eHne B KOMMYHUKauuwn.
KOrHUTMBHaA 1 3MOLMOHaNbHaA AeATENbHOCTb OTCTynarT
nepen AKCMONOrMYeCcKon un OTpaKaeTcA Ha AeNOBOM o6u.|,e—
HW B npepenax ctatyCHO-poneBbIX OTHOLUEHN, KOTOpble
ABNAKOTCA onpeaesieHHbIMMN 1 YeTKNMK, C CO6J'IIO,El,eHl/IeM
NOAYNHNTENbHO-CTATYCHbIX 1 I'IapTHépCKI/IX OTHOLLEHUI.

ABNAACL Pa3HOBMAHOCTBIO MPABOBOIO AMCKYPCa, Npo-
deccnoHanbHan TaMOXeHHaA KOMMYHUKALMA OCyLWeCcTBAsA-
€TCA MOCPEACTBOM CO3[aHUA Pa3HOro poAa AOKYMEHTOB
MPaBOBOV HAMpPaB/IEHHOCTU — HOPMATUBHO-MPABOBbLIX aK-
TOB, NOCTAHOB/EHWI U T.A.

Kpome TOro, TamMOXeHHbI AUCKYPC MOXKHO OTHeCTU
K MpaBOBOMY AMUCKYPCY, KOTOPbIA MO TUMY LieNieyCTaHOB-
KN OTHOCUTCA K PETYNATUBHBIM, TaK KaK OH CO3[aeTcs Ans
onpeneneHnss BO3MOXHbIX GOpPM 1 NpaBui AeATeIbHOCTY
B KOHKpeTHOo-onpeneneHHon cpepe. B paHHOM cmbicne
TaMOXEHHbIVI AUCKYPC NpPeAcTaBnseT cobon cuctemy uve-
papX1YecKrx OTHOLLUEHUI MeXAY TeKCTaMu onpefeNieHHbIX
TUMNOB, LIEHTPaNbHOE NONOXKEHWE CPEAUN KOTOPbIX 3aHMMAIOT
pernameHTupytoLme TeKCTbl — PerynaTuBbl, yCTaHaBMBalo-
e HOpMbl 1 NpaBuna geatenbHocTu [10, 46].

TaMOXKeHHbIN JUCKYpC npefcTaBnseT coboll ocobbli,
CTaTYCHO-OPUEHTVPOBAHHBIV AUCKYPC, OCOBEHHOCTb KO-
TOPOro COCTOWT B 06GNacTV €ro UCMOofib30BaHMA — TaMo-
XeHHoro obueHuna. Cy6beKTbl KOMMyHMKaLMn obnagaioT
OUCKYPCVBHBIMU XapakTepPUCTKaMK, BAVSAIOLUMM Ha NpPo-
AyumpoBaHue AaHHOro AUcKypca. AppecaHT u appecaT B
nuue NocTaBLMKa, NoslyyaTens Uiy nepeBo3ynKa ABNAIOT-
€A, KakK NpaBwio, eAVHUYHO-KOMNEKTUBHBIMA, T.e. MeXay
co60M1 06LatloTCA NpeACTaBUTENN ANCKYPCUBHOMO COObLLe-
CTBa OT IMEHU TaMOXEHHO OpraHu3aLum, ToprytoLen op-
raHM3auuy UM MOKyMawLwen CTOPOHbI, B JIMLE YaCTHOroO
npeanpuHUMaTens, npeactasuTens GUpMbl 1 T.4.

[oBTOPAEMOCTb U CTEPEOTUMHOCTb KOMMYHUKATUBHbIX
CUTyaL M BNEKYT 3a CO60M NCNosib30BaHMeE Pa3NyHbIX CTe-
PeoTUMHbIX CPeACTB BblpaxeHnA. Takme KOMMYHUKaTBHbIe
MapKepbl MPUAAIT KOMMYHUKaLUN HEOOXO4MMYIO ACHOCTb
W, B HEKOTOPOW CTeneHu, obneryaloT NoHVMaHve B TaMo-
»KEHHOM O006LIeHNY, MOCKOJIbKY CTUJIb UX B3aMMOAENCTBYA
«CTPEeMUTCA K eTePMUHNPOBAHHOCTY A3bIKa, K CTaHAAPTU-
3auUun CPeaCTB BblpaxkeHuA» [5, 571.

B paboTax nocneaHux JecaTuneTuii Hapagy ¢ TeopeTu-
UECKM OCMbIC/IEHVEM MOHATUA «AUCKYPC» BCE Jalle Mof-
HVMAIOTCA BOMPOCHI, CBA3AHHbIE C HEOOXOANMOCTbIO N3yye-
HUA GYHKUMOHNPOBAHNA A3bIKOBbIX U PeYeBbiX eguHuUL B
pamKax AncKypca.

TaMOXeHHble TeKCTbl ABMAIOTCA OQHOW U3 CaMblX pac-

MPOCTPaHEHHbIX GOPM MUCbMEHHOW KOMMYHMKALMK, Mo-
CKOJIbKY AeATeNIbHOCTb TAMOXKEHHbIX OpraH13auuii cBAsaHa
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¢ opopMIeHneM PasINYHOIO poda AOKYMEHTOB, KOTOpbIe
ABMAIOTCA UTOrOM JOKYMEHTUPOBaHUA NpodeccnoHanbHom
n cnyebHol nHbopmauunn. KaHp JOKYMeHTa B TaMOXKeH-
HOM B3aVIMOAENCTBUN ABNAETCA OAHMM U3 KJTIOYEBbIX M Hau-
6onee pPacnpPoOCTPaHEHHbIX B AOCTVXKEHUN cneundrnyeckmx
Lenen, Npv 3TOM, CamM AOKYMEHT NpefCcTaBnseT cobon oaHy
13 GOpM TaMO>KEHHOIO B3aUMOAeNCTBUS.

I'IparmaqueCKaﬂ YCTaHOBKa TaMOXXE€HHOIro [OKYMeEHTa
YUWTBLIBAET rMaBHblE Ley TaMOXEHHOro B3aVMOAENCTBIS,
a UMEHHO COTPYAHNYECTBO, YYET KOMMEPYECKNX NHTEPECOB
CTOPOH 1 0becrnevyeHe 6e30MacHOCTY TOProBbIX CAENOK.

Cpean TaMOXEHHbIX [OKYMEHTOB BbIAENAT Crefyto-
LMe »KaHpbl: KOHTPAKT / contract; TpaHCNOPTHaA HakNagHan
/ CMR; kommepuecknin nHeonc / commercial invoice; KoHo-
cameHT / bill of lading n gp.

B Hawei paboTe, B KauecTBe dakTUyeckoro matepua-
na NCCNefoBaHUA PAacCMOTPUM TaMOMKEHHbIE [JOKYMEHTbI
Ha aHUIACKOM f3blKe, MPUHATbIE B CTPAHAX, BXOAALWMX BO
BceMUpHYI0 TaMOXEHHY0 OpraHu3auuio, 1, B KOTOPbIX aH-
FMMACKNIA A3bIK NCMONb3YETCA B KauecTBe s3blka MeXayHa-
pofHoro obieHms.

[VcKypCuBHblE, @ UMEHHO 06YC/TOBNEHHbIE KOHTEKCTOM
N cUTyauuren npusHakn TeKcTa JOKYMEHTA NpPOABAAIOTCA B
€ro CTPYKTYpe — COOTHOLUEHUWN W PACMONIOKEHNN OTAENb-
HbIX cofiepKaTesibHbIX U GOPMYNAPHbBIX S1IEMEHTOB.

Dopma fOKyMeHTa npefcTaBnfeT cobon Habop pekBu-
3UTOB, KOTOPbIE PACcMOIOXeHbl B COOTBETCTBMM C rpaduye-
CKUM ufieHeHneM, obecrneunBaloLMM CBA3HOCTb TeKCTa U
NOTFMYECKYIo NocefoBaTeflbHOCTb ero GparMeHToB.

f3bIkoBOE HaMoJIHeHNe AOKYMEHTa Tak»Ke 06yCroBNeHO
chepont GyHKUMOHMPOBAHWA U COOEPXKUT PAL CTUNEBBIX U
A3bIKOBbIX XapaKTepUCTUK, NPOABAAIOWMXCA Ha Nekcuye-
CKOM U CUHTaKCUYECKOM YPOBHSX.

OTmMeTVM, 4YTO AaHHOMY >aHpPy CBOWCTBEHHa purng-
HOCTb GOPMbI 1 NCMONb30BaHNE Pa3NMUHbIX Knuwe. Tak B
none 3peHna Hallero MccnefoBaHuA nonafaet npodec-
CMOHasNbHAA TaMOXeHHas TePMUHOJNIOrMsA, KoTopasd B Ta-
MOKEHHOM [MCKYpCe 3aHUMMaeT ocoboe mecTto. TepMuH B
TaMOXEHHOM [MCKypcCe He NMPOCTO HasblBaeT Kakoe-nnbo
NMOHATNE, HO B OTINYME OT APYrNX C/IOB MMEET CTPOryto fe-
duHUUMI0D. OCHOBHBIMY NMPU3HAKAMY TAMOXEHHOTO TepMU-
Ha, MO3BONAIOLVMM BbIAENNTb B OTAEMbHYI TEPMUHOSONM-
Yeckylo CUCTeMy ABAAIOTCA onpefeneHHble Kputepuu. Bo
BCEX TAMOMEHHbIX [JOKYMEHTax TeEPMUH MMeeT OfHO3Hau-
HOe TONKOBaHMe, NPU3HAETCA Ha MeXAYHapOAHOM YPOBHe,
MMEHYET KOHKPETHOE MOHATMNE 1 OTpakaeT CyLeCTBEHHble
Npu3HaKku npeameTa, yKasblBaeT Ha MNPUHAANEXHOCTb K
onpeneneHHon TemaTnyeckor ob6nactv TepMuHoMornye-
cKol cuctembl. Heob6xoanmo oTMeTUTb, YTO TePMUHOJOT -
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yeckne onpefeneHnsa NPeacTaBnAlT COO0N MUHU-TEKCTDI.
B HIKX, KaK NpaBuio, 3aKpennaeTca 1 OTpaxaeTca passuTre
cneymanbHbIX 3HaHWI B 3aBUCMMOCTU OT YCIOBUI 1 NOTpe6-
HoCTel npodeccroHanbHoro coobulectsa [12, 90-96]. Pac-
CMOTPUM KOMMEPUECKNI KOHOCAMEHT:

bill of lading — document which evidences a contract of
carriage by sea and the taking over or loading of goods by
the carrier, and by which the carrier undertakes to deliver
the goods against surrender of the document. A provision in
the document that the goods are to be delivered to the order
of a named person, or to order, or to bearer, constitutes such
an undertaking / koHocameHm — 0oKymMeHm, Komopwili NOO-
maeepxoaem Hanu4ue 002080pa NepesosKu 2py3a MOPCKUM
nymem u npuHAmMue Uau Nozpy3Ky 2py3a nepeso3qyukom u no
KOmopomy nepego3yuk 0b6sa3yemcsa docmasume 2py3 npo-
mue npedcmasneHus 0okymeHmad. [10006HbIM 06A3amerne-
CMBOoM £8/19emcs Hasu4ue 8 00KyMeHmMe NOJI0XeHUs O MOM,
umo epy3 0osxeH 6bimb 0ocmassieH NO NPUKA3y YKA3AHHO20
Jluya, unu no npukasy, unu npedssgumernto [16].

AHanu3 nokasajn, uto AN TaMOXKEHHbIX [OKYMEHTOB
NCMosb30oBaHNe pasnyHoro popa abbpesmatyp ABNAOT-
CA ONTUMAsIbHbIM CPeACTBOM CO3[aHMA KPATKOro BapuaH-
Ta TepMuHa. CfloBa CO CNOXKHOWM BHYTPEHHEN CTPYKTYpPOW
NpUobpeTalOT CKaTylo BHELHIOW GopMy, NpeobpasyoTcs
B COKpaLleHHble efUHNLbI, 1 MONYYaloT LMPOKOe pacnpo-
CTpaHeHue B TaMOXXEHHOM AOKYMeHTe. Hanpumep, B TekcTe
KOHocameHTa B pasgene 1. Onpenenenus/1. Definitions Ha-
XoAuM cnepyiolime abbpeBmnaTypbl:

1. Definitions

The following definitions shall apply in this Bill of Lading:

Carrier: means MSC Mediterranean Shipping Company S.A.

COGSA: means the U.S. Carriage of Goods by Sea Act, 1936.

COGSA - Carriage of Goods by Sea Act of 1936/ 3akoH «O
nepego3ske 2py3a mopem», 1936 2. Hapsady ¢ EOuHeim mopeo-
8biM Kodekcom CLLIA, 3akoHomM Xapmepa u nonoxeHuem cm.
20 3akoHa «O mopaoesie Mex0y Wwmamamuy» € y4emom usme-
HeHul Kapmaka pe2ynupyem uHcmumym KOHOCameHma npu
nepegoske 2py3a yepe3 OKedH U3 UHOCMPAHHO20 20Cyodp-
cmea 8 mom usu uHou wmam [14].

B cdepe TamoxKeHHOro AOKymMeHTOOOOpOTa MMETCA
0cobble [JOKYMEHTbI, yCTaHaB/MBaloLe NpPaBuUna UCrnosb-
30BaHUA TEPMMHOB U KX abbpesmaTyp. OoHUM U3 TaKMX
nokymeHTOB fABnsAetca International Commercial Terms
(Incoterms) / MexpgyHapofHble KOMMepuyecKne YCnoBus,
KOTOpPble COCTaBAAIT PAL TEPMUHOB, ONpeaenatoLWwmnx ycno-
BMA NOCTaBKM ToBapa [17].

Cnuncok TepMnHOB «MexayHapoaHbIX KOMMEPUYECKUX yC-
noBui» paspabaTbiBaeTcs, Nybnukyetca «MexayHapoaHoOM
TOProBOW ManaTon» W ABNAETCA OCHOBHbIM CTaHAAPTOM B
MeXOyHapoAHOM AOKymeHToobopoTe. B TepMmmHOcucTeme
«MeXxayHapOoAHbIX KOMMepPUYeCKUX yCoBrIA» NCMONb3yTCA
COKpalleHus, cocToAwme 13 Tpex OyKB, KOTopble copepKaT
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HeobOXxofMMble VHCTPYKLUUW ONA BCEX TAMOXEHHbIX NMapTHe-
poB. TepmuHbl, NpefCcTaBleHHble B AaHHbIX Npasunax, ge-
NATCA NO HavyaNbHbIM 6yKBaM Ha TepmuHbl ycnosuin: C, D, E, F.

lpynna TepmmHoB “C” npenctaBneHa TepmuHamm: CFR,
CIF, CPT un CIP, B COOTBETCTBMM C KOTOPbIMU NpofaBeL, opra-
HW3YyeT 1 OMnJlayMBaeT NepPeBOo3Ky, HO He HECET OTBETCTBEH-
HOCTb 3a NOBPEXAEHNA TOBapa Nocsie OTrPY3KU 1 OTNPABKU:

The Seller sold and the Buyer bought the following goods
on terms CIF [17] / [Ipodasey npodan, a [lokynamene Kynun
cedytoujue moeapel HAa yCc/I08UAX «CMOUMOCMb, CMPAX08KA
u ¢ppaxms» [15].

lpynna “D” npeactaBneHa tepmuHamu: DAP, DPU n DDP.
[JaHHble abbpeBuaTypbl MOACHAIOT, UTO NpoAaBeL, JOCTaBUT
TOBap B OMNpefe/ieHHOe MeCTO Ha3HaYeHUA 1 MOLWNHA 3a
Hero onjlayeHa:

Under DDP terms: Sellers shall customs clear the goods for
export and import. All export and import duties, taxes, levies,
etc. present or future, shall be for Sellers” account [17] / B co-
omeemcmauu ¢ ycnosuamu DDP: [Ipodasuysi 0o/xHbl npo-
u38ecmu MamoXxeHHyI0 04UCMKY moeapos 0714 3Kkcnopma u
umnopma [11].

B rpynny “F” BxopAat TepmuHbl: FCA, FAS n FOB, B cooT-
BETCTBUMN C KOTOPbIMK, OTBETCTBEHHOCTb NpoAaBLia 3aKaH-
YMBAETCA B MOMEHT MOrpPy3Ky NOArOTOBNEHHOIO K SKCMOPTY
TOBapa Ha 6opT. MponnniocTprpyem abbpeBmaTypy AaHHOW
rpynmnbl Ha Npumepe 2 naparpada KoHTpaKkTa Ha ycnoBumsx
®OB/Contract on FOB terms:

2.1. Unless otherwise provided in the Specification under
this Contract the Goods are supplied under FOB terms [17] /
Ecnu uHoe He npedycmMompeHo coomeemcmaytoujeli cneyu-
¢ukayued, nocmaska Tosapa no HacmosAwemy KoHmpakmy
ocywecmeansemcs Ha yciosusax FOB[11].

B TekcTe KOHTpaKTa ucnonb3yetca abbpesmatypa FOB
TepmuHa Free on Board / ¢paHko6opT. [JaHHbIN TepMUH
MOsACHAET, YTo ToBap AOCTaBnAeTcA No mopto. OTBETCTBEH-
HOCTb MPOAaBL,A 3a TOBAp 3akaHUYMBAETCA, Kak TONbKO Npo-
AaBeL, BbINOMHW NOCTaBKy, 1 TOBap nepeLuesn NopyyHu cya-
Ha B YKa3aHHOM NopTy. PaccMoTpum cnegyowmnin TepMmnH Ha
nprMepe KOMMepPYeCKOro NHBOCa:

Contract 543/CN/JBD-1 dated 12.01.2022

Invoice No G145268, date 25 October 2022

Terms of delivery: EXW Shenzhen

B uvacTm npriBegeHHOro KOMMEpYeckoro KHBOWCa B
cTpoke Ycnosus noctaBku/Terms of delivery, Haxoaum a6-
6pesumatypy EXW, BxogsLiyto B CMcoK TepmrHoB “E”:

EXW/ExWorks (insert named place of delivery) - Incoterm
under which the seller delivers when it places the goods at the
disposal of the buyer at the seller’s premises or at another
named place (i.e., works, factory, warehouse, etc.). The seller
does not need to load the goods on any collecting vehicle, nor

173



OUJ10J10IrMA

does it need to clear the goods for export, where such clearance
is applicable. The buyer bears all costs and risks involved in
taking the goods from the agreed point, if any, at the named
place of delivery/ ®paHKko 3aBof (C yKaszaHVeM NOUMEHOBaH-
HOro MecTa NOCTaBKM) — AaHHbIV TEPMIUH 03HAYaeT, YTo Npo-
[aBeL, ocylecTBnAeT NOCTaBKy, KOrga OH npefocTaBnsaer
TOBap B pacnopseHre NoKynaTena B CBOUX NMOMeLLeHNAX
WM B MHOM COMNlacOBaHHOM MecTe (T.e. Ha NpeanpuaTnu,
cknage n T.4.). NMpopasLy HeobA3aTeIbHO OCYLLECTBAATb MO-
rpy3Ky ToBapa Ha nob6oe TpaHCMOPTHOe CPEACTBO, OH TaK-
e He 00A3aH BbINONHATL GOPMaNbHOCTY, HeobxoanMble
[NA BbIBO3a, eC/IM TakoBble NpumeHsatoTca. lNokynaTtenb He-
CeT BCe pacxofbl N PUCKK, CBA3aHHble C NPUHATMEM TOBapa
B COr1aCoOBaHHOM MyHKTe (ecnv TakoBOW yKa3aH) B noume-
HOBaHHOM MecTe nocTaBKu [16].

B xome uccnenoBaHusA 6binW BbIsIBIEHbI TEPMUHONOM -
yeckre eQuHKLbl, KOTOPbIe MOKPbIBAOT 06LWIMPHYIO 06nacTb
TaMOKEHHbIX 1 TAMOXEHHO-NPABOBbIX MOHATWI, Cpean Ko-
TOpPbIX B OTAESNIbHble TeMaTMYecKre rpynnbl BbIAeNATCA: a)
cornalleHunsa 1 nocTaHoB/EHUS; 6) OpraHM3aUny TaMOXKEH-
HbIX CNY>K0 1 OpraHv3auun-NapTHepb; B) MeXKAyHapoaHble
opraHusauuy, OCyLecTBAAKLWMEe MPABOOXPAHUTENbHYIO
eATeNIbHOCTb B 06/1aCTV TAMOXKEHHOTO NPaBa; I) PasfMyHo-
ro pofa TaMOXXeHHble COBETbl 1 KOMUTETbI; [1) TAMOXKEHHbIE
Cny0bl pa3HbIX CTPaH; €) opraHM3auuy, BbINOJHALLME Ta-
MOeHHO-3KOHOMMYeckne dyHkumm [13, 21].

Cne,qyeT OTMETUTb, YTO AN1A OANCKYPCa TaMOXEHHbIX [O-
KYMEHTOB XapaKTepeH npouecc akTuUBM3auum coKpalle-
HUI TePMUHOB. MNpUMeYaTeNibHO, UTO rpaduyecKme coKkpa-
LeHNA — pe3ynbTaT COKpalleHUA CJIOB U CJNIOBOCOYETAHUN
TONbKO B MMCbMEHHOM ONCKYPCE, B TO BPEMA KaK B YCTHOM
NCMOJb3YTCA COOTBETCTBYIOLME NOJTHbIE GOPMbI.

OcHoBHas 3aflava abbpeBMaTyp — SKOHOMUA MUCbMEH-
HOFO TEKCTa Y KOMMYHVKATUBHbIX ycunuii. A66peBmnaTtypbl
CMOCOGCTBYIOT COKPALLEHUNIO A3BIKOBbIX CPEeACTB, YNPOLLa-
0T ANIVHHbIe GOPMYNIMPOBKM, KOTOPbIE OCTAIOTCA NPU 3TOM
MOHATHBIMY U goxoaunsbiMu. OyHKLUKN abbpeBmaTyp 1 KX
CTaTyC B TeKCTe TaMOXEHHOro AOKYMeHTa npefcraBnser
0COObIfi UHTEpeC ANA AUHIBUCTOB. o cyTn abbpeBuaty-
pbl NPEeACTaBAAT CO60M HOBblE C/IOBa 1 HAUMHAIOT CyLle-
CTBOBaTb He MPOCTO Kak BapMaHT MCXOQHOrO TEPMUHA, a
KaK Nlekcuyeckasa eamHuua, eanHnua HommHaumm [13, 21]
N COOTBETCTBEHHO BbIMOMHAET HOMUHATUBHYIO OYHKLMIO.

A66peBMaTypbl NMpPeacTaBAAlT cO6ON NONHOLUEHHbIE efu-
HWLbI, CNOCOGHbIE BCTYMNATh B JIEKCUKO-CEMAHTUYeCKue OT-
HOLUEHUA C APYTVMU NEKCMUYECKMU eJMHMLLAMMN TEKCTa.

K uncny Hambonee BakHbIX OYHKLMIA TePMUHOMOTMYe-
CKUX a66peBMaTyp B TAMOXKEHHOM [INCKYPCE MOXHO OTHECTH:
— OYHKUMIO A3bIKOBOW SKOHOMUW — CO3[aHNE CXKATOro
3aMecTuTesiIA MHOTOKOMMOHEHTHOrO TEPMIHA, Koraa
abbpeBraTypbl 3aMEHSAIOT He TOMbKO C/I0Ba 1 CJI0BO-
coyeTaHua, HO 1 Lenble Gpasbl.

— TekcTocBAzytoLyo GyHKLMIO, KOTOpasa peanusyetca
B TeKcTax 6onblumx no obbemy [LOKYMEHTOB, Koraa
abbpeBraTypbl NCMONb3yeTCss BMECTO MOSHOrO Hau-
MEHOBaHNA B LIeNAX yCTPaHeHUA NOBTOPOB.

— QOyHKUMA HOoCMTeNnAa WMMANLUTHON WuHdopMaumn.
be3 pononHuTenbHol pacwndpoBku abbpesuaTy-
pbl MOHATHBI JINLb Y3KOMY KPYTy CNeLuanmncToB, Ko-
TOpble BOCMPUHUMAIOT NPOodeCCUOHaNbHY0 UHGOP-
MaLMI0 Yepe3 accouvauuny, Bbi3biBaemble AaHHOW
ab6peBUaTypor.

B 3akntoueHnmn cnegyeT OTMETUTb, UTO HA Npumepe GUK-
CUPOBAHHOTO pe3ynbTaTa, NPefCTaBleHHOro B BUAE NUCh-
MEHHOIO TeKCTa, KOTopbli 0QOpPMIEH B pamMKax AUCKYp-
CUBHOTO aHpa TaMOXXEHHOTo JOKYMEHTa — KOHOCAMEHTa,
KOMMEPUYECKOrOo VHBOWMCA W KOHTPAKTa OblfiN BbISIBNIEHDI
Takne OCOHGEHHOCT TaMOXKEHHOTO [OKYMEHTa Kak: opu-
LMANbHOCTb, T.e. MPUHAANIEXXHOCTb K chepe odpuumanbHON
KOMMYHMKaLMK; ¢popma 1 KOMMO3nLMs; A3bIKOBOE BOMJIO-
LieHVe TeKCTa.

MCbMEHHbIV TaMOXEeHHbI JUCKYPC NpefcTaBieH 0co-
6bIM TUMOM TEKCTOB — TaMOMEHHbIX JOKYMEHTOB, KOTOpble
COCTaBMATCA B COOTBETCTBMM C OPULMANBHO-NPUHATON
HOPMOW 1 C cobnofeHeM onpeaenieHHbIX YCTONYMBbIX CTe-
peoTnnoB. K 0cobbiM KayecTBam TaMOXKEHHOTO [OKYMEHTA
MOXHO OTHeCTVM TOYHOCTb, NOTMYeCKyl nocsiefoBaTesb-
HOCTb U3NOXKEHUsI MHOPMALIY, MTAaKOHU3M GOPMYTMPOBOK
[0Ka3aTeNbHOCTb Y KOPPEKTHOCTb.

B TamoxeHHOM OOKYMeHTaunMn Wncnonb3yrTca CTaH-
bapTHble ¢pa3b|, CTUNINCTNYECKN He|7|Tpaanb|e Niekcnye-
CKne egnHuLbl, TepMUHbI N COOTBETCTBYHOLLME UM a66pe—
BMATypPbl — BCe Te KNOYeBbl€ 3HAKN, KOTOPbIE NMO3BONAKOT
OTINYNTb TAMOXKEHHDIN ONCKYPC OT MHCTUTYLIMOHAJIbHOTO,
OenoBoro 1 npaBoBOro ANCKypcCos.
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